Erreurs de langue et ce qu’elles vous coûtent
	Abréviation
	Erreur correspondante
	Définition de l’erreur
	Points faute

	Om (ou X)


	Omission
	Oubli d’un élément de phrase (dans une traduction notamment).
	Le nombre de points faute le plus élevé commis sur le segment omis

	Ns
	Non-sens
	Emploi d’une structure qui ne veut rien dire.
	10

	Barb
	Barbarisme
	Emploi d’un mot qui n’existe pas.
	8

	Constr
	Construction
	Emploi d’une structure grammaticale incorrecte (peut aller de la construction d’un groupe prépositionnel à un comparatif mal construit).
	4 à 7

	VI
	Verbe irrégulier
	Erreur de conjugaison d’un verbe irrégulier.
	7

	Adj
	Adjectif
	Accord d’un adjectif.
	6

	Conj
	Conjugaison
	Emploi d’une forme verbale incorrecte.
	5

	Tps
	Temps
	Infraction à la concordance des temps.
	4

	Sg/plr
	Accord singulier/pluriel
	Faute d’accord d’un nom ou d’un verbe.
	3

	inden
	indénombrable
	Ajout d’un -s sur un nom indénombrable
	3

	Pron
	Pronom
	Emploi d’un pronom du mauvais genre (masculin/féminin/neutre) ou type.
	3

	Art
	Article
	Omission ou présence non nécessaire d’un article.
	3

	Prep
	Préposition
	Emploi de la mauvaise préposition.
	3

	O
	Orthographe
	Erreur dans la graphie d’un mot.
	2

	Md/tmd
	Mal dit/ très mal dit
	Emploi d’une construction correcte grammaticalement mais maladroite en anglais.
	1 à 2

	Voc
	Vocabulaire
	Emploi d’un mot inadéquat dans le contexte.
	1 à 3



En traduction, on y ajoute les erreurs suivantes:
	Cs


	Contresens
	Dire le contraire de ce que dit le texte source.
	8

	Fs
	Faux-sens
	Donner un sens légèrement différent du texte source
	1 à 4



